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Buntus Cainte Chapter 23 Review

Draw lines to match English/Irish vocabulary

isteach he leaped
amach he came
abhaile is it?
d’'imigh sé he ran
thainig sé to, until
rith sé either
shidil sé home, homewards
léim sé he went off
thit sé she (emphatic)
0 shin in
cén ait? he walked
sise since
go dti out
ach oiread he fell
an ea? where?
Can You Translate?
Sean: Cé bhfuil daidi?
Nora: D’imigh sé amach cupla néimead 6 shin.
Sean: Cén ait?

Nora:
Sean:
Nora:
Sean:
Nora:

Nil a fhios agam. T4& sé sa ngairdin, is docha.
Nach bhfuil Maire anseo ach oiread?

Rith sise amach freisin.

Go dti daidi, an ea?

Is ea, is docha.
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He came in.

He went in.

He ran in.

He walked in.

He leaped in.

He fell in.

Daddy went out.

The children came home.

The dirty dog ran into the house.

The man walked out here.

| fell into water.

The cat leaped on the table.

a couple of minutes since

Sean:
Nora:
Sean:
Nora:
Sean:
Nora:
Sean:
Nora:

Can You Translate?

Where’s Daddy?

He went out a couple of minutes ago.
Where?

| don’t know. He’s in the garden, probably.
Isn’t Maire here either?

She ran out also.

To Daddy, is it?

Yes, probably.
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